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Imam Muhammad ibn Muhammad ibn Muhammad ibn ‘Abd al-Razzaq al-Husayni al-
Zabidi, Abu’l Fayd and is widely known as Murtada al-Zabidi. [1145-1205 AH/ 1732-1790
CE]

He was a Hanafi scholar, lexicographer, linguist, a grandmaster in hadith, genealogy,
biographies and personal histories /hadith, ansab, rijal]. He was a prolific writer. Apart
from Arabic, he was proficient in Turkish, Persian and a language of Kara;.

Originally from Wasit in Iraq, he was born in Belgram in India and migrated to Zabid in
Yemen; hence his title, Zabidi. He traveled to Hijaz [Jiddah, Makkah and Madinah] and
then to Egypt and was renowned in the Islamic world. Kings from Hijaz, India, Yemen,
Levant [Sham], Iraq, Morocco, Turkey, Sudan and Algiers corresponded with him;
people sent him presents and gifts from everywhere.

He was admired and venerated so much that some people in Western Africa believed
that their Hajj was incomplete if they did not visit and honor Murtada Zabidi!

Al-Kattani notes in his Fahris al-Faharis:

' Sources used:
Al-Zirkily, AI-Alam Vol.7
Haji Khalifah, Kashf al-Zuniin
Isma’1l Pasha Appendix of Kashf al-Zuniin, vol.6/pg.271 Entry under Muhammad/Al-Zabidi
Al-Zabidi, It’haf al-Sadah Vol.1
Al-Zabidi, 73j al-‘Aris, Vol.1
The foreword of Badhl al-Maj’hiid published by Dar as-Sahabah, Tanta, Egypt; quoting from Fahris
al-Faharis of ‘Abd al-Hayy al-Kattani, Vol.1/pg.526.



‘Zabidi was peerless in his time and age. None after Ibn al-Hajar al-‘Asqalani
and his students can match al-Zabidi in terms of his encyclopaedic knowledge
of traditions and its associated sciences; nor in fame or list of students.’

He passed away in Egypt during an epidemic plague in the year 1205AH / 1790CE. May
Allah be pleased with him and grant him an extensive paradise and make us benefit from
his knowledge.

Among his works are small booklets and encyclopedias spanning volumes. In spite of his
mastery in the sciences, he was a self-effacing man, a glimpse of which is visible from his
introduction to his masterpiece, /t’haf — An Exegesis of lhya a.

Sharif Murtada Zabidi says:

‘I sought the help of Allah in naming this book: Presents of the Pious Leaders,
an Exposition of the Secrets of the Book: ‘Revival of Reljgious Sciences’.
Having written this book, I do not absolve myself or my book that it is without
mistakes or misgivings; nor do i sell my [fare] with the condition that it has no
flaw in it. Rather with a profound acknowledgement of my shortcomings, I ask
Allah ta’ala to erase the slips that occurred, by the pen that erred, in these
lines that are lettered. And I tell the reader who looks at my compilation: do
not hold back if you find something unconvincing, because everyone has their
own way of thinking and a writer has his own viewpoint towards a thing.

O, the unbiased and just reader! I ask you to forgive me my mistakes and slips,
for the finest of horses can stumble and falter; and the young are childish —
and cannot see beyond the lapses of a learned man. Even the expert money-
changer will [sometimes] be hoodwinked by counterfeiters. It is obvious that
criticizing a book is easier than writing one; particularly for a lengthy book, it
is easy to comment and nitpick than conceive and compose one. As it is
observed from surveying ancient buildings and structures of yore — people
comment on their strength and quality, those who are unable to match a stone
with another! This is my answer in defence to those who voice objections to
my book.’

The erudite and eloquent master Qadi ‘Abdu’r Rahm al-Bisani wrote to ‘Imad
al-Asbahani, the scribe apologetically: ‘A thing occurred and I don’t know if I
should fight with you [for that] or not, and here I tell you why: I have seen that
nobody has written a book except they say on the morrow: ‘perhaps, if I
change this passage it would look more elegant; or if I add something it may
look more beautiful; If I change the order it looks better; and if I remove a
thing it looks grander.” This is a great admonition, on the fallibility of humans
and that they are prone to error. I hope, my readers will forgive me, and they
are worthy of such kindness. I count on the beautiful ones among them, and
they are the magnificent ones.’

In T3aj al-‘Ars, under the listing g- m - s:



al-gams [o=d]: to dive into the sea; it is read with both damm and kasr,
thereby: yagmusu, yagmisu [ =% o] similarly, gamisa fihi gamsan [he dived
into it]; gamisan: to be absorbed and then rise; every thing that is immersed
in water and then taken out is termed, ‘gamis’

many related entries later:

al-gawmas [o=s2]: the ocean, as reported by Ibn Darid; it is said that
[gawmas] is the great body of water [mu’zamu ma’a al-bahr]: al-qams. In the
Hadith of Ibn ‘Abbas radiyAllahu ‘anhuma, where he was asked about the
flood and ebb of the tide [madd wa’l jazr]: ‘an angel is appointed upon the
deeps of the ocean [bi gamiisi’l bahr] — whenever he puts his foot down it rises
and when he lifts it is subsides.’

further down he writes:

al-gamusis the ocean [as reported by Ibn Darid], the author — may Allah have
mercy on him — named this book of his and it was discussed in its introduction.
It [al-qamiis] also means that it is the deepest spot [in the ocean], the abyss
[ab-’adu mawdi’in fihi ghawra].

The preface of the book in ten sections should be counted as a separate work in itself;
wherein he describes the reason for compiling his extended lexicon and history of Arabic
lexicography and Arabic lexicons; a linguist’s discussion of the Arabic language and its
beauty; and a fairly detailed biography of the author Al-Fayrizabadi and a review of his
exceptional dictionary. And an explanation of the preface of A/-Qamis, which is
considered as a literary masterpiece and exemplary in its eloquence.

His Works

1.T4&j al-‘Ariis min Jawahari’l Qamis [The Crown of the Bride made from the Gems of
the Ocean]: Even though gamils means a ‘dictionary’ in usage, its literal meaning is
'ocean’.

Majduddin Al-Fayruzabadi [d.818AH/1415CE] compiled a specialist philological
dictionary, A/-Qamiis al-Muhit [The Encompassing Ocean]. In this dictionary, he
ordered root words alphabetically by the last letter of the word, instead of the first;
somewhat like a rhyming dictionary. . Therefore gamis and ‘aris are both listed under
the letter sin, whereas 73y is listed under jim . Some have noted, it was meant to be a
reference for scholars.

Zabidi expanded this into a multi-volume dictionary and is considered as his magnum
opus. It has been published by Dar al-Fikrin 20 volumes.

2.It’haf al-Sadah al-Muttaqin [Presents from Pious Chieftains] is an exegesis of an



already detailed /Aya a, of Imam Al-Ghazali. It was published in 14 volumes recently and
is the second of Zabidr’s two masterpieces.

3.Asanid al-Kutub al-Sittah [The Authentication Chains of the Six Books]: Bukhari,
Muslim, Tirmidhi, Nasayi, Aba Dawud, Ibn Majah are the six motherbooks of Hadith
and termed as sitfah or ‘The Six’. Zabidi collected the narrators and their chains in this
book as is apparent from the title.

4.‘Uqud al-Jawahir al-Munifah fi Adillati Madh’hab al-Imam Aba Hanifah [Stringing the
Blessed Pearls on the Evidences used in the Madh’hab of Abu Hanifah]

5.Kashf al-Litham an Adab al-Iman wa’l Islam [Raising the Curtain on Etiquette in Faith
and Islam]

6.Raf’a al-Shakwa wa Tarwih al-Qulab fi Dhikr Muliki Bani Ayyiib [Removing the
Grievance and Comforting the Hearts in the mention of the Kings of Bani Ayyub]|

7.Mu’jam al-Shuyiikh [A Dictionary of Zabidi’s Teachers]

8.Alfiyyah al-Sanad, [A Thousand Liner on Chains of Authentication] in Hadith; which is
a poem of more than 1500 lines and its explanation.

9.Mukhtasar al-‘Ayn: An abridgement of the book A/-‘Ayn attributed to Khalil Ibn
Ahmed, the grammarian [d.175AH]. It is also said that it is written by Layth ibn Nasr al-
Khurasani, his student. A/-‘Ayn could mean ‘a wellspring’ but it is also said that Khalil
could complete only until the letter ‘ayn, Layth wrote the rest; hence the name.
Therefore the first part is not in the same style as the rest. Ibn Rahwiyyah said that he
wrote only for the letter ‘aynmand Layth wrote the rest.

The reason for such a disagreement is because the book contains mistakes which even the
most amateur among his students would not commit, let alone the master, Khalil. Al-
Zirkily lists this book in A/-A alam but it could be an erroneous ascription to Murtada
Zabidi too, since Haji Khalifah writes under the entry A/-‘Ayn in Kashf al-zunin that
Abu Bakr Muhammad ibn Al-Hasan Al-Zabidji, the linguist-lexicologist who passed away
in 379AH/989CE, wrote an abridgement of the book named A/-Istidrak ‘ala Kitab al-
‘Ayn and he said in it: ‘It is not correct that it was written by Khalil nor is there any
evidence; probably, he attested it but died before it was completed..’

10.Al-Takmalah wa’s Silah wa’dh Dhayl 1i’l Qamis [Completion, Supplement and
Appendix to the dictionary A/-Qamus] in two hefty volumes.

11.Idah al-Madarik bi’l Ifsah ‘ani’l ‘Awatik [Shedding Light on the Senses about Noble
Women]; a monograph.

12.1qd al-Juman fi Bayani Shu’ab al-Iman [String of Pearls: A Description of the book
‘Branches of Faith’]



13.Tuhfatu’l Qama’il fi Mad’hi Shaykh al-‘Arab Isma’il [Present of Chieftains in Praise of
the Grandfather of Arabs Sayyiduna Isma’il ‘alayhi’s salam]

14.Tahqiq al-Wasayil li Ma’rifati’l Makatabat wa’r Rasayil [An Analysis of the Means for
Knowledge of Letters and Epistles]

15.Jadhwatu’l Iqtibas fi Nasabi Bani al-’Abbas [An Extracted Ember on the Genealogy of
Bani Abbas]

16.Hikmatu’l Ishraq ila Kuttab al-‘Afaq [Sparkling Wisdom for Writers of the World] : A
book on calligraphy.

17.Al-Rawd al-Mi’tar fi Nasabi’s Sadati Ali Ja’far al-Tayyar [A Fragrant Garden: On the
Genealogy of the Descendants of Ja’far al-Tayyar]

18.Muzil al-Nigab al-Khafa’a ‘an Kuna Sadatind Bani Al-Wafd’a [Removing the
Concealing Veil on the Apellation of our Lords from Bani Wafa] which was probably
also named as: Raf’a al-Nigab al-Khatfia’a ‘amman Intama ila Wafa wa Abi’l Wafa
[Raising the Hiding Veil from those who are related to Abi’l Wafa]

19.Bulghatu’l Gharib fi Mustalahi Athar al-Habib: [The Necessary Provision for the
Stranger: in Understanding the Terminology of the Beloved’s Tradition sallAllahu ‘alayhi
wa sallam]

20.Tanbih al-‘Aarif al-Basir ‘ala Asrari’l Hizb al-Kabir [A Warning to the Discerning
Knower on the Secrets of the ‘The Great Collection’] on the Hizb of Imam Shadhili.

21.Safinatu’n Najah Al-Muhtawiyah ‘ala Bida’atin Muzjah mina’l Fawayidi’l Muntaqah
[The Rescue Ship Carrying Rare Provisions from the ‘Distinguished Benefits’] probably a
commentary on the book A/-Fawayid al-Muntagah by Shaykh Abi ‘Abdullah Al-Qasim
Ibn Fadl ath-Thagqafi al-Asbahani [d.489AH/1095CE] — a book on Hadith.

22.Ghayatu’l Ibtihdj li Mugqtafi Asanidi Muslim ibn Al-Hajjaj [Intense Joy for the
Follower of the Chains of Muslim ibn Al-Hajjaj]

23.’Iqd al-La’ali al-Mutanathirah fi’l Ahadith al-Mutawétirah [A Necklace of Scattered
Pearls: A Collection of Massively Transmitted Hadith]

24 Nishwatu’l Irtiyah fi Bayani Haqiqati’l Maysiri wa’l Aqdah [Exulting in Gratification:
An Exposition on the Reality of Gambling and Drinking]

25.Al-‘Arayis al-Majluwwah fi Dhikri Awliya’yi Fuwwah [Presenting the Resplendent
Grooms — Chronicles of the Awliya of Fuwwah]: Fuwwah is a well-known place in
Yemen.

26. It’haf al-Ikhwan fi Hukmi’d Dukhan [Presents to Bretheren on the Ruling of
Smoking]



27. Irshadu’l Ikhwén ila’l Akhlaq al-Hisan [Guide to Bretheren towards Lofty Character
and Morals]

28. Al-Ishghaf bi’l Hadith al-Musalsal bi’l Ashraf [Fondness : about those Hadith
transmitted only through the Noble Progeny]

29. Iklil al-Jawahir al-Ghaliyah fi Riwayati’l Ahadith al-‘Aaliyah [A Crown of Precious
Gems concerning the Transmission of Lofty Traditions]

30. Tuhfatu’l Mawdid fi Khatmi Sunan Abti Dawid [Present of the Beloved in the
Conclusion of Sunan Abt Dawiid]

31. Husn al-Muhadarah fi Adabi’l Bahthi wa’l Muhadarah [A Beautiful Sermon on the
Etiquette of Debate and Discussion]

32. Badhl al-Maj’had fi Takhriji Hadith ‘Shayyabatni Had’ [Expending Efforts in the
Analysis of the Hadith: ‘The Sturah Hud has Greyed Me’|

33. It’haf al-Asfiya bi Silaki’l Awliya’a [Presents of the Pure on the Chains of Awliya]

34. It’haf Ahl al-Islam bima Yat’allaqu bi’l Mustafa wa Ali Baytihi’l Kiram [Presents of
Muslims Concerning Mustafa and His Noble Household]

35. It’haf Sayyidu’l Hayy bi Salasili Bani Tayy [Presents of the Living Masters on the
Chains of Banu Tayy]

36. Al-Ihtifal bi Sawmi’s Sitti min Shawwal [The Rejoicing in the Additional Six Fasts of
Shawwal]

37. Al-Arba’iin al-Mutakhallafah fima Warada fi’l Ahadith fi Dhikri ‘Arafah [The Forty
Inherited Hadith that have been reported mentioning Arafah]

38. Is’af al-Ashraf [The Aid of The Progeny]

39. Is’af al-Raghibin fi Sirati’l Mustafa wa Ali Baytihi’t Tahirin [Salvation of the
Aspirants on the Path of Mustafa and his Pure Household]

40. I’lam al-A’1am bi Manasiki Bayti’llahi’l Haram [Declaration of the Knowledgeable on
the Rituals of the Sacred House of Allah]

41. Manaqib As’hab al-Hadith [Merits and Praise of the Scholars of Hadith]

42. Al-Intisar Li Walidi'n Nabiyyi’l Mukhtar [In Advocacy the Father of the Chosen
Prophet sallAllahu ‘alayhi wa sallam]

43. Al-Ta’liqah ‘ala Musalsalati Ibn ‘Aligah [A Commentary on the Chains of Ibn
Aligah]



44. Al-Taftish fi Ma’'na Lafz ‘Durwish’ [An Investigation in the meaning of the word
‘Durwish’ or the ‘Mendicant’]

45. Tansiq Qalayid al-Matan fi Tahqiqi Kaldmi’sh Shadhili Abi’l Hasan [Organizing the
Sturdy Necklaces in the Study of the Sayings of Abwi’l Hasan Shadhili]

46. Hadiqatu’s Safa fi Waliday al-Mustafa sallAllahu ‘alayhi wa sallam [The Immaculate
Gardens : Concerning the Parents of Mustafa sallAllahu ‘alayhi wa sallam]

47. Rashfu Zulal al-Rahiq fi Nasabi Hadrati’s Siddiq radiyAllahu ‘anhu [Imbibing the
Pure Nectar : concerning the Ancestry of Abu Bakr al-Siddiq radiyAllahu ‘anhu]

48. Rashqatu’l Mudam al-Makhtim al-Bikri min Safwati Zulali Sibghi’l Qutub al-Bakri
[Sealed Wine from the Cleanliness of a Pure Flavored Drink of the Spiritual Pole Al-
Bakri]

49. Raf'u’sh Shakwa Li ‘Aalimi’s Sirri wa’n Najwa [Raising a Complaint towards the
Knower of the Open and Hidden]

50. Raf'u’l Kalal ‘ani’l ‘Ilal [Removing the Exhaustion in the matter of Justification]
assuming that 7/a/is not ‘disease.’

51. Zahr al-Akmam al-Munshaq ‘an Juyiibi’l Ilham bi Sharhi Sayghati ‘Abd al-Salam [A
Lone Flower from the Pockets of Inspiration in the Explanation of ‘Abd al-Salam’s
Formula]

52. Sharh al-Sadr fi Sharh Asmayi Ahli Badr [Expanding of the Chest concerning the
names of those who participated in the expedition of Badr]

53. Al-Aras al-Mujliyyah fi Turuqi Hadith al-Awwaliyyah [Shining Brides concerning the
Chains of the ‘First Hadith’]

54. Al-’Iqd ath-Thamin fi Turuqi’l Ilbasi wa’t Talqin [ A Precious String concerning the
Paths of Wearing Cloaks and Instruction]

55. ‘Aqilatu’l Atrab fi Sanadi’t Tariqati wa’l Ahzab [Lords of the Same Age: Concerning
the ‘Path’ and the ‘Groups’] *

56. Qalansuwatu’t Taj [A Diadem]|

55. Al-Qawl al-Mathbit fi Tahqiqi Lafzi’t Tabat [Veritable Statement researching the
etymology of the word ‘Ark’ |

56. Kashf al-Ghita ‘an Salati’l Wusta [Lifting the Curtain to reveal the ‘Middle Prayer’]

57. Luqat al-La’ali mina’l Jawhar al-Ghali [Gleaning of Pearls from a Treasure of
Priceless Gems]



58. Al-Murabbi al-Kabili fiman Rawa ‘an Shams al-Babili [The Short Master concerning
that which has been narrated from Shams al-Babeli]

59. Al-Mirqat al-‘Aliyyah bi Sharhi’l Hadith al-Musalsal bi’l Awwaliyyah [The Lofty Steps
in Explanation of the Continuously Narrated First Hadith]

60. Al-Magam al-"Indiyyah fi’l Mashahid al-Nagshbandiyyah [The Station of ‘Nearness’
near the Stations of the Nagshbandis]

61. Al-Minah al-‘Aliyyah fi’t Tariqati’n Naqshbandiyyah [Lofty Presents Concerning the
Nagshbandi Path]

62. Minah al-Fuyidat al-Wafiyyah fima min Sdrati’r Rahman min Asrari’s Sifati’l
Ilahiyyah [Exuberant and Lavish Gifts : concerning the Secrets of the Attributes of the
Lord Almighty in the Chapter A/-Rahman)|

63. Al-Mawahib al-Jaliliyyah fima Yat’allaqu bi Hadith al-Awwaliyyah [Prominent
Presents : concerning the First Hadith]

64. Mawahibu Rabb al-Bariyyah Bi’l Imlayi’sh Shaykhiiniyyah [Presents of the Lord of
the Universe concerning the Dictation of Shaykhuniyyah]

65. An-Nafhatu’l Qudsiyyah fi Wasitati’l Bid’ati’l ‘Id al-Risiyyah [Ethereal Breeze :
concerning the Innovation of the Russian Festival |

66. An-Nawafih al-Miskiyyah ‘ala’l Fawayih al-Kishkiyyah [Fragrance of Musk on the
Perfume of Kishk]

67. Hadiyyatu’l Ikhwan fi Shajarati’d Dukhén [A Gift to the Bretheren: Concerning the

Tobacco Weed] 2

? Note: Some names have been translated by mere guessing as the translator does not have access to most
of these books. These are merely taken from the lists in the sources mentioned. Because having knowledge
of the subject matter equips one better in making a more accurate translation some translations may sound
amusing or appalling; the translator apologizes for this.



